MASTERTEC

MASTERTEC SPEZIALARTIKEL FUR DEN STAHLBETONBAU

Jrengimo pamoka

Sandarinimo lakstas 160 VB2-
roll-o.0.

VisisSkai padengta i$ abiejy pusiy sandarinimo lakstas

straipsnio numeris: 070465

|

Rodyti produkta
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MASTERTEC

MASTERTEC SPEZIALARTIKEL FUR DEN STAHLBETONBAU

Jrengimo pamoka:

Remove the bottom half of the parted protective foil from
the special coating.

Place the VB joint sheet metal in the centre of the rising
wall on top of the upper reinforcement layer.

Push the mounting brackets with a maximum distance of
70 cm over the sheet metal and fix them to the upper
reinforcement layer with binding wire.

The embedmen h in th

cm and must not be more than half the height of the sheet
metal.

The VB joint sheet metal m ver| I min

the area of the joint, in the straight sections and also in
the corner area.

To do so, the upper protective foil must be turned back in
the area subsequently to be joined.
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MASTERTEC

MASTERTEC SPEZIALARTIKEL FUR DEN STAHLBETONBAU

Overlap the VB joint sheet metal by at least 6 cm and
press the two ends firmly together.

The joint must be glued over its full height and entire
surface to prevent subsequent water permeation.

There must be no contamination on the adhesive surfaces
that could interfere with bonding.

Secure the joint with one of the fixing clips provided and
fold the protective foil back onto the special coating.

Prepared joints in the straight sections as well as the
corner area.

Once the foundation slab has been concreted, and before
the wall formwork is closed or the double wall elements
have been set up, the remaining protective foil must be
removed.

The concreting of the wall base and corresponding
preparations must be carried out in accordance with the
established technical standards.

s i S

Status: 23.03.2022
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MASTERTEC

MASTERTEC SPEZIALARTIKEL FUR DEN STAHLBETONBAU

Priedai

Sandarinimo laksty
jungiamosios juostos
jungciy rinkinys
Sandarinimo laksto
jungiamosios juostos jungtis -
tai paprastas, greitas ir saugus
bldas vandeniui nepralaidziai
sujungti VB sanda...

pressuy,,
‘i@‘ €.
A

Seite 4 von 5

"Omegabar” 160 mm
Tvirtinimo laikiklis, skirtas
metaliniams vandens
ribotuvams, kuriy aukstis iki
160 mm ...
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M MASTERTEC

MASTERTEC SPEZIALARTIKEL FUR DEN STAHLBETONBAU

Pagrindas

Visi Siame duomeny lape pateikti matmenys ir informacija atspindi atlikty laboratoriniy
bandymuy rezultatus. Nukrypimai nuo musy laboratorinémis sglygomis nustatyty verciy galimi
dél aplinkos ir eksploatavimo salygy, kuriy mes negalime kontroliuoti. Siame duomeny lape
pateikti duomenys taikomi tik masy pristatytam gaminiui. Gaminio duomenys atitinka tik
Vokietijoje galiojancias specifikacijas. Cia neatsizvelgiama j galimus $alies specifikacijy
nuokrypius.

Teisés nurodymas

Techniné informacija atspindi misy dabartines zinias apieSandarinimo lakstas 160 VB2-roll-
0.0.. Jis skirtas tik kaip informacija naudotojams. Kadangi mes nezinome numatomy
naudojimo ir apdorojimo salygy, naudotojas privalo atidziai patikrinti, ar gaminys tinka
numatytiems tikslams. Dél montavimo vietoje esanciy skirtingy komponenty ir ten esanciy
darbo sglygy MASTERTEC negali suteikti jokios garantijos dél darbo rezultato. IS bet kokiy
teisiniy santykiy kylancios pretenzijos gali bati pripazjstamos tik tyCios ar didelio
neatsargumo atveju, nepriklausomai nuo Cia pateikty teiginiy ar zodziu duoty patarimy. Tokiu
atveju naudotojas turi jrodyti, kad jis laiku rastu pateiké MASTERTEC visg informacija,
reikalinga teisingai jvertinti montavimo situacijg. Atsizvelgiant j butinas gaminio specifikacijas
arba tolesne plétrg. Pateikdama Sig informacijg MASTERTEC neketina pazeisti treCiyjy saliy
teisiy. Kiekvienu atveju taikomas naujausias duomeny lapas. Taikomos atitinkamos musy
pardavimo ir pristatymo salygos.

Ankstesni duomeny lapai nebegalioja

Spausdinimo data 30.06.2024
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